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Úvodem

Tato kniha je vìnována jedné z pomìrnì èastých èinností probíhající
v manželství – manželským hádkám. Hádka je støet dvou, eventuálnì
i více osobností, usilujících o dosažení svého. Termín manželství zde uží-
váme široce. Za manželskou hádku považujeme každou hádku obou part-
nerù žijících ve vztahu s charakteristikami trvalého partnerského soužití,
byť by i bylo nesezdané. Inspirovat se mùžeme údajem ze skandinávského
práva z 12. století. Zmínìné za manželku považovalo ženu, která mìla po
celou zimu klíèe od všech mužových truhlic. Nìkdy se øíká, že hádka je po-
slední krok k mlèení. V manželském poradenství vnímáme toto sdìlení
opaènì. Uražené mlèení je vyšší a problematiètìjší stupeò hádky. Je totiž
možno mlèet, ale nelze nekomunikovat. To, co si sdìlují dva uraženì mlèí-
cí, by si ani jeden za rámeèek nedal.

Partnerská problematika je zdrojem zásadních, v žebøíècích závažnosti
nejvýše postavených stresových vlivù. Platí to i opaènì. Partnerské, rodin-
né zázemí je „lék proti stresu“. Poskytuje zcela mimoøádnou míru emoèní
podpory i ochrany zdravotního stavu. Jednoznaènì a v rùzných zemích
svìta bylo prokázáno, že lidé, kteøí žijí sami, a jsou tedy uchránìni od part-
nerských hádek, se dožívají nižšího vìku než osoby žijící v manželství.
Prognózu dožití podstatnì neovlivòuje ani subjektivní hodnocení spoko-
jenosti ve vztahu. Jen s mírným zjednodušením lze øíci, že je lépe mít se
s kým hádat, než být zcela sám. Na vìtšinu partnerských sporù se lze dívat
z obou stran. Svou pravdu mají oba aktéøi, nìkdy i další zúèastnìní. Z hle-
diska zachování fyzické a psychické pohody je nešťastné pídit se po tom,
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kdo má víc pravdu a kdo komu více nebo ménì ukøivdil. V seriozních popu-
lárnì vìdeckých pramenech hojnì citovaný tým odborníkù z University
Ohio po dlouhodobém výzkumu potvrdil to, co èeská lidová moudrost vy-
stihuje rèením: „Ve vztahu je dobré být alespoò èásteènì splachovací.“ To
znamená, že psychické a fyzické kondici pomáhá schopnost zapomenut na
utrpìné køivdy a nezabývat se myšlenkami na pomstu. To je v øadì zjištìní,
jež lze vnímat z rùzných stran, koneènì zcela jednoznaèné slovo. Po-
dobných jasných zpráv mnoho není. Pro ilustraci uvádím ukázku z druhého
dílu pomyslného výkladového Slovníku zamilované èeštiny, vìnovaného
hádkám. Jedná se o slova spisovná, nikoliv vulgární – první díl takového
pomyslného slovníku by mohly tvoøit zdrobnìliny a citoslovce. Je nutno
mít na pamìti, že výrazná vìtšina jakkoli útoèných výrokù jsou sdìlení
o nedostatku lásky, kterou dotyèný trpí nebo trpìl kdysi v dìtství. Je to
žadonìní o pøijetí takového, jaký jsem, o respekt, pozornost a preferenci
pøed druhými lidmi.

V potenciálním slovníku, který po nepatrných úpravách mùže platit jak
pro muže, tak i pro ženy, by napø. mohlo být uvedeno:

romantický nezralý

oddaný závislý

vtipný povrchní, lacinì vtipkující, aby zakryl
povrchnost

spoleèenský neschopný být sám sebou, šašek

spontánní drzý, hysterický

muž, který se líbí ženám dìvkaø

žena, která se líbí mužùm dìvka

má rád dìti nezralý infantil, suspektnì pedofil

silná osobnost despota

nekonvenèní psychopat
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sobìstaèný chladný

introvert zajímající se jen o sebe a nenávidìjící
druhé lidi, tvor, který by snad mohl žít
na pustém ostrovì, ale nikde jinde

citlivý hysterický, vìènì ukøivdìný

obezøetný bázlivý, pøesnìji øeèeno zbabìlec

pomáhající druhým èlovìk, který chce vládnout druhým,
neumožní jim postavit se na vlastní nohy
a drží je v otrocké podøízenosti

„roztomilý divoch“ hnusný sexuální maniak myslící jen
pøirozením

muž (žena) s krásným oidipák, maman, nezralá tatínkova holèièka,
vztahem k rodièùm patologicky fixováni na rodièe

obìť špatného rodinného kriminálník
prostøedí èi spoleènosti

veselý trapný

osudem pøedurèený jen nikdo jiný než já blbec by si o tebe neopøel
pro vás ani kolo

realista cynik a chodící kalkulaèka

ctitel dobrého jídla a pití obžera, beèka, alkoholik, narkoman

cudný, v sexu umìøený ledovec, døevo v posteli, snad buzerant
èi lesba

Pokraèovat by bylo možno ještì dlouho. Prakticky každý kladný hodnotící
soud má své záporné „hádkové“ alternativy.

Nutnost pøekladu nevyplývá jen z komerènì znaènì zneužívaného ná-
zvu knihy „Muži jsou z Marsu a ženy z Venuše“. V seriozním vìdeckém ja-
zyce a v pøekvapivé souvislosti se k tomu vyjadøuje I. Možný (Kapitoly ze
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sociologie rodiny, Brno 1987): V milenecké hádce je smysluplná vìta: „Když
to nevíš, je zbyteèné ti to øíkat.“ Pøeloženo do jazyka technické racionality
to znamená: „Pokud jsi nedekódoval správnì moje sdìlení v nonverbálním
jazyce, není žádná nadìje, že bys je dekódoval správnì, kdybych se je pokusil
formulovat v jazyce verbálním…“

Tím je dle autora mimo jiné laicky poukázáno na zjištìní slavných antro-
pologù (Levi-Straus, Meadová, Gehlen) – jazyk technické racionality není
bohatší, nosnìjší než jazyk netechnických civilizací. Je to spíše naopak.
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Kdo za to mùže

Kdysi to s domluvou v manželství bylo pomìrnì jednoduché: „Bùh na
nebi, císaø na zemi a muž v rodinì“ mìli hlavní a nezpochybnitelné slovo
s rozhodující pravomocí. I pøi tomto jednoznaèném rozdìlení pravomocí
hádky rozhodnì nebyly neznámým jevem.

Rodinný život v pøítomnosti má zcela jiné vzory. Ne králové, ale debata
rovných rozhoduje o tom, jak v manželství žít, kam s ním smìøovat, co dì-
lat. Díky rovnoprávnì-demokratické debatì se tøíbí názory a ve svobodné
soutìži lidí nechť zvítìzí ten nejlepší. Málokde lze ukázat na rozdíl mezi
teorií a praxí tak ráznì jako právì tady. Pøedevším, není to nic nového.
Takhle nìjak uvažoval již athénský zákonodárce. Tenkrát bylo jasné, kdo
patøí mezi „rovné“ a kdo je eventuálnì ještì rovnìjší. Dnes se o to lze há-
dat. Jsou to manželé? Nebo sem patøí i jejich rodièe a taktéž potomci? Od
kolika eventuálnì do kolika let to v pøípadì osob rovných, ne však v man-
želství žijících, platí? Je možno nìkomu významnému udìlit, jak se ve
sportu øíká, „divokou kartu“, tj. oprávnit ho k úèasti, byť se øádnì nekvali-
fikoval? Pokud by to šlo, pak by mohla mezi rovné patøit tøeba pøítelkynì
ženy. Jak se shodnout na takové volbì? Manželské rozhodování i dohodu
ponecháme ze zákona na domluvì tìch chcete-li nejrovnìjších, tj. dvojici
partnerù – muže a ženy. Tím ovšem celé vìci dáme pøímìs neøešitelného.
Mají-li oba partneøi stejnou váhu a rozhodovací pravomoc, jak bude øešen
eventuální pat? Muž chce A, žena chce B, kdo rozhodne, co se poøídí? Na-
bízí se volba kompromisu – C. Jenomže kdo rozhodne, že právì C je ten
správný kompromis, vždyť v abecedì je ještì mnoho dalších písmen.
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Zde je mimoøádnì velký prostor pro diskusi, která bude obvykle po-
mìrnì brzy znaènì afektivnì podbarvená a nabude charakter hádky.
Protože v rovnoprávném vztahu nebude nikoho, kdo by jasnì rozhodl,
kdo pravdu má a kdo ne, mùže ryze teoreticky nastat situace charakteri-
zovaná lehce modifikovaným výrokem známým z pohádek: „Jestli ne-
umøeli, hádají se dodnes.“

Na svìtì existují komunity, jež mají v otázce „kdo má pravdu“, respek-
tive co a jak se má dìlat, jasno. Pøíkladem mohou být vìøící Židé. Halacha,
pøesnìji její nejznámìjší a nejpøednìjší kodifikace, ètyøsvazkový Šulchan
aruch, pojednává mimo jiné až pøekvapivì podrobnì o rodinném životì
a o tom, jak správnì žít doma v manželství. Nahlédnete-li ovšem do statis-
tik, zjistíte, že rozvodovost ve státì Izrael odpovídá zhruba pomìrùm ve
vyspìlých evropských zemích. Existuje i u ortodoxních, nekompromisnì
vìøících Židù. Ostatnì i výše zmínìný pramen na rozvod pamatuje. Poptá-
te se v kuloárech a zjistíte, že i ortodoxní židovská komunita zná manžel-
ské hádky. Snažíte se v roli naivního tazatele naléhat dál. Tvrdíte, že je zde
pøece zákon jak v manželství žít, ten platí po staletí a buï je dodržován,
a pak to v páru musí klapat, nebo samozøejmì dodržován není. To lze
ovšem díky obsáhlým svazkùm prokázat a nedodržení postihovat. Znalec
pomìrù, jehož jste chtìli zahnat do úzkých se jen usmìje a opáèí: „A to
víte, že když se sejdou dva rabíni, tak mají na vìc tøi rùzné názory?“ V do-
mácích diskusích o sporných vìcech v manželství to mezi mužem a ženou
zøejmì celosvìtovì mnohdy vypadá jako v oné rabínské diskusi.

V každé rodinì jsou obèas nedorozumìní a konflikty. A ve vaší rodinì jsou
nìkdy spory, hádky a konflikty? Tuto otázku nedávno položil srovnávací
sociologický výzkum v ÈR, Bulharsku, Maïarsku, Polsku, Rumunsku a Rus-
ku. Nejlépe byl hodnocen stav v Polsku a v Rumunsku. Nejhorší jsou vý-
sledky z Ruska. ÈR, Bulharsko a Maïarsko dosahují podobné výsledky.
Neuvìøitelných témìø 11 % èeských rodin popírá, že by prožily manželský
konflikt. Zøídka pøipouští konflikty 57,8 % tázaných, nìkolikrát v mìsíci
prožívá hádku 18,3 % osob, jednou až dvakrát týdnì takøka 10 % a témìø
dennì 2,8 %. Ve všech zmínìných zemích je jednoznaènì nejèastìjší hádka
mezi manželskými partnery. Nejménì hádek je v ÈR 31 % a nejvíce je jich
v Rusku 44,4 %. Pozoruhodných je onìch 11 % konfliktu prostých èeských
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rodin. Je to vùbec možné v zemi, kde se reálná míra rozvodovosti pohybu-
je mezi tøetinou a polovinou sòatkù? Pravdìpodobnì to souvisí s pamìtí
a emocemi. Krátkodobé hádky bez následkù, zejména ty, které vyøešily
sporný problém bez trpkosti úèastníkù, nejsou spojeny s pøetrvávající
emocí. Nemají tedy tzv. emocionální prioritu. Jejich prožitky se ukládají,
obraznì øešeno, kdesi hluboko ve skladišti pamìti. Tak hluboko, že si je
mnohdy ani nevybavíme.
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Všechno dobré
je k nìèemu zlé

Rodina se mìní, vyvíjí. Každá zmìna, samozøejmì i zmìna k lepšímu, kla-
de nároky a vyvolává stres. Obtíže mùže vyvolat pøechod jedné vývojové
fáze rodinného života v druhý. Nároèný je namátkou tøeba krok od bez-
dìtnosti k péèi o dítì, nástup na mateøskou dovolenou i její ukonèení, ná-
stup dìtí do školy i jejich odchod z rodiny. Problémy mohou vyvolávat
i zmìny, jež nejsou takto ryze intimní a soukromé. Rodina je vystavena
nové realitì i tlaky a informacemi zvenèí.

Zmìnil se charakter práce. Muži a ženy se mohou úspìšnì zastoupit ve
vìtšinì èinností takøíkajíc až na tu jednu, což je porod. Pøítomnost muže
u porodu ovšem jeho prožitkový handicap v tomto smìru alespoò èásteè-
nì snižuje.

Žena tedy neupadá v nadšení, uvědomí-li si, že její muž obstál v pro ni (ne)přá-

telském světě práce. Muž si vytvoří hlubší vztah k dítěti než jen jako k dědici

rodu, jemuž se začne věnovat, až se potomek stane patřičně rozumným. Chce

mít ve vztahu k dítěti své místo, o něž zákonitě připravuje maminku (babičku).

Právní nebo alespoò nekompromisnì zvykové a tudíž jasné vymezení
rolí v manželství je v podstatì opuštìno. Dnes vše záleží na dobrovolnosti,
na ochotì, domluvì. Úkoly vyplývající z rolí v manželství si dnes mùžeme
pøedstavit jako pokrmy nabízené na švédském stole. Nabídka je široká,
každý si vezme podle chuti. Nìkdo ovšem mùže smíchat dejme tomu med
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a zavináèe. Jemu to chutná, ostatní jen kroutí hlavou. Mùže též míchat
dejme tomu kyselé mléko a tøešnì, což nebude bez následkù. Jiný si z tabu-
le hojnosti mùže vzít jen nepatrný ždibínek. Nebo dokonce mùže kolem jen
projít s prázdným talíøem. Jiný strávník miluje topinky potøené na prst vyso-
ko smìsí èesneku s olomouckými tvarùžky – a vy zrovna onen pach nesnáší-
te. Mùže se samozøejmì stát, že zájem dejme tomu o peèeni bude takový,
že lákavý pokrm brzy zmizí, byť na nìj mají pøítomní stále chuť.

Kdysi – zùstaneme-li u obrazu prostøeného stolu – každý dostal na talíø,
co mu náleželo, nesmìl si vybírat a spoleènost vynaložila patøièný tlak,
aby všechno pìknì snìdl. Možná tomu bylo takto ještì zcela nedávno. Ve
výchozí rodinì, jež zformovala oba partnery. Ještì jednou, naposledy,
zvolím pøíklad s jídlem. Jste dejme tomu ze své rodiny zvyklí poveèeøet na
Štìdrý den kapra. Pøed ním konzumovat rybí polévku, po nìm vánoèní
cukroví. Pokud vám místo toho naservírují rostbíf, krùtu, a posléze zmrzli-
nu, budete nesví. Možná konstatujete, že „to nejsou žádné Vánoce“. Pøi-
tom jde o tradièní vánoèní veèeøi v mnoha ohledech srovnatelné rodiny ži-
jící pár hodin letu letadlem od vás.

Když rodièovství, tak zodpovìdné. Odevzdanost osudu, která pomá-
hala rodièùm pøežít dìsivou dìtskou úmrtnost, je vystøídána nároky, jež
klademe na dítì a tím také zprostøedkovanì na sebe.

Postarat se dnes o dítě není jednoduché. Z mnoha objektivně složitých záleži-

tostí zvolím pouhou (zdánlivou) banalitu – kroužky. V poradně slýchávám stesky,

jak těžké je zajistit docházku, přesněji dovoz a odvoz do všech možných krouž-

ků, jak velké sumy je nutno uhradit a kolik pak stojí vybavení. A to se pohybujeme

na úrovni těch různých rytmik, keramik, dramatik, živé přírody a základů hudby.

Nároky na hokej, golf, tenis nebo krasobruslení se pak na základní úrovni blíží

průměrnému měsíčnímu platu v zemi. Sponzoring a manažering, byť samozřejmě

v rámci rodiny, může být zdrojem konfliktů.

Výraznì se zmìnil i styl výchovy.

Demokracie je všestranně náročnější než autokracie. S demokracií ovšem při-

chází i jistá degenerace empatie a spontaneity. Navíc ze všech stran útočí zápla-

va leckdy alespoň částečně protichůdných rad a doporučení, jež vytvářejí dojem,
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že tak či onak chybovat prostě jeden z nás musí. Jakoby se vytrácel korektiv

daný zpětnou vazbou a tradicí, potažmo i přirozené potěšení třeba z pobytu

s malým dítětem.

Sociálnì zabezpeèovací hodnota souèasné rodiny oproti minulosti vý-
raznì klesla.

Při troše zodpovědnosti a dlouhodobém plánování si lze pro období, kdy jsme

handicapováni, zajistit „dědovu mísu“ poměrně luxusně a z mimo rodinných

sfér. Doposud žádný penzijní fond nezkrachoval, úroky i státní podpora sice ni-

jak nefascinují, ale jsou a to docela stabilní. Zato rodin, které se rozpadly třeba

až k vzájemné nenávisti, je habaděj. Upřímně – ona ta sociálně zabezpečovací

hodnota rodiny bývala vždycky sporná. Jinak by nemohla vzniknout jak báseň

o dědově míse, tak třeba rčení: „Jedna matka uživí tucet dětí, ale tucet dětí ne-

uživí matku.“

Vìk, jehož se dožíváme, se prodlužuje.

Mimo jiné tím získáváme delší čas pro možné konflikty, hádky a spory. Stáří není

synonymem moudrosti. Spíše karikuje rysy mladšího věku.

Nároènost domácích prací je nižší než døív. Døinu, eventuálnì nároky
na zruènost lze snadnìji delegovat strojùm.

Partneři se tak stávají jeden na druhém v rámci vedení domácnosti méně závislí.

Žena rozhodně nemusí čekat, až muž pro rodinu uloví kus masa. Automatická

pračka, polotovary, robot a mikrovlnná trouba v mnohém nahradí ženu hospo-

dyni.

Být „single“ není synonymem celibátu.

Společnost ani lidé, kteří ji v našem okolí reprezentují, rozhodně neočekávají, že

sférou pro realizaci sexuálního uspokojení bude jen manželství, eventuálně

v případě mužů coby varianta navíc komerční sex s prostitutkou. Ostatně i vý-

znam slova single není „být sám“, ale „nevázat se“.

Rozvod není spoleèenským prohøeškem. Naopak do znaèné míry se
stává bìžnou normou.
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Pro srovnání v Rakousku-Uhersku nepřekročila rozvodovost nikdy 3 %. V roce

1930 se v tehdejším Československu, samozřejmě včetně Podkarpatské Rusi, roz-

vedlo 5609 párů, což bylo 4,3 % z počtu manželství uzavřených tamtéž v daném

roce a zhruba pětina z počtu párů rozvádějících se ročně v Čechách a na Moravě

v současnosti. S poklesem počtu sňatků a při stabilní výši počtu rozvodů už dáv-

no neplatí „rozvádí se každé třetí manželství“, ve velkých městech již neplatí

„rozvádí se každé druhé manželství“. Že se zde v rámci statistiky porovnávají

„hrušky a jablka“ je věc jiná. S daným vývojem lze v nedaleké budoucnosti oče-

kávat zkreslené novinářské titulky: „Rozvádí se víc manželství, než jich bylo

uzavřeno!“ Vše, co zde bylo uvedeno, posiluje tzv. rozvodový radikalismus.

Představa – „my se rozvedeme v klidu“ je sice chvályhodná, leč obvykle pramálo

reálná. Neméně problematické bývá přesvědčení: „To by manžel (manželka) ni-

kdy neudělal(a).“ V rámci rozvodového lámání chleba je možné takřka všechno.

Naznaèené zmìny do jisté míry èlovìka osvobozují a zároveò pøinášejí
nová rizika. V každém pøípadì zvyšují míru požadavkù, jež klademe v páru
jeden na druhého. Rovnoprávné manželství je nároènìjší, køehèí a bez
rozvodu obvykle i podstatnì delší než býval manželský vztah v minulosti.
Staèí, nahlédneme-li do publikace o manželkách èeských králù, tedy žen
mimoøádnì dobøe zabezpeèených. Královny netrpìly nouzí ani nedostat-
kem na úrovni své doby kvalitní lékaøské péèe. Vysoká úmrtnost po poro-
du ale délku jejich manželství velmi výraznì zkracovala. A což teprve
u ménì movitých vrstev. Skoro by se mohlo zdát, že ti lidé mnohdy ani ne-
mìli èas k hádkám dospìt.

Pøedchozí øádky popisují model moderní, rovnoprávné rodiny, leè díva-
jí se na ni jen z urèitého úhlu pohledu. Deklarovanou rovnost mužù a žen
doprovází nadvláda mužù. Zdaleka nejde jen o politiku, kde je to u nás velmi
markantní. Jde dále napø. o obsazování vedoucích míst, výši platu, tradici.
Spoleènost vyznává a uznává typicky mužskou charakteristiku – výkon-
nost. Bìžná míra individuální svobody a tolerance k svérázu osobnostního
chování je vyšší vùèi mužùm.

„Dítì patøí matce!“ Z celého srdce i mozku je mi protivné v pøedchozí
vìtì obsažené konstatování tzv. biologické preference v rámci rozchodo-
vých a rozvodových sporù o potomka. Nemohu ovšem nevidìt, že svìøe-
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ní dítìte bývalé manželce muže nijak sociálnì nediskriminuje. Též nemo-
hu neslyšet suverénní konstatování typu: „Dítì po rozvodu nedostane
jen prostitutka, narkomanka nebo jim podobná žena…“ Pøihlédneme-li
k obecnì vyšší empatii žen vùèi jejich okolí, je pak v skutku obtížné o dítì
nebojovat.

Shodneme se, že svìt dnes nabízí mnohem více možností, pøíležitostí,
svobody a rozlièných cest, jimiž lze naplnit lidský údìl. Na takovou zmìnu
je záhodno se pøipravit. Jak jinak a jak jindy než zaèít od malièka. Vývoj èlo-
vìka potøebuje chránìný, specifický prostor. Takovým je pro vyvíjející se
plod dìloha. V rodinì se pak novorozenec ocitne „v sociální dìloze“. V ní
mají nezastupitelné místo jak otec, tak i matka, a èasto i další pøíbuzní èi
blízcí. Pokud se vše takto povede, je to bájeèné. Mùžeme ovšem zopako-
vat titulek této kapitoly: Všechno dobré je k nìèemu zlé. Rizika hádek,
sporù, nedorozumìní v oné rodinné množinì rostou. Dokonce se zdá, že
prudce rostou.

18

H
ád

ky
v

m
an

že
ls

tv
í



Hádka jako vize krize

„My se nebudeme nikdy, ale opravdu nikdy hádat…“ je krásné pøedse-
vzetí odpovídající pøedsevzetí majitele auta, že nikdy nebude mít poruchu
ani nehavaruje.

Pokud považujeme nespokojenost a následný spor za synonymum
hádky, mùže mít jejich výskyt pøed svatbou význam pro odhad budoucí
partnerské spokojenosti. V procentech to dokládá Adrienne Burgesová
(Budeš mì milovat i zítra? Jota, Brno 2005). Údajnì pokud žena s mužem
nesouhlasí rok pøed svatbou v 2,8 % pøípadù, je to pøijatelné. Lze oèekávat,
že vztah se doèká dobré budoucnosti. Pokud se míra nesouhlasu v této
konstelaci zvedne na 4,9 %, je to signál výraznìjších problémù. Autorka žel
neuvádí podrobnìjší informace o tomto šetøení.

Snad to mùže souviset s „pìti procenty patologie“ jež se uvádìjí jako
typické pro rùzné sociální jevy a konstelace. Namátkou 5 % osob z popula-
ce je pøedurèeno k nezamìstnanosti, neb nechce pracovat, 5 % osob patøí
mezi disharmonické osobnosti døíve nazývané psychopaty.

Partnerské konflikty vynikají tím, že vina na nich nebývá jednostranná.
Podíl mívají oba partneøi a nezøídka i celý tým dalších osob a okolností.
Èasto lze mluvit o soubìhu okolností, které se spoleènì s osobnostní spe-
cifikou obou partnerù podílejí na vzniku sporù. Pro muže bývá typický
„prokurátorský syndrom“. Snaží se zjistit viníky a ty tvrdì postihnout. Na
vlastní podíl viny rádi zapomínají a velmi neradi si jej pøipouštìjí. Pro ženy
je zase dùležitìjší dojít po sporu k usmíøení, než pøíèiny konfliktu vyøešit.
V jednom se ovšem obì pohlaví vzácnì shodují. Zlost a napìtí z konfliktu
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je pøechází, pokud nejsou spolu. Naopak bývá posilováno, konzervováno,
dopováno, tvoøivì rozvíjeno a doplòováno, pokud partneøi spolu setrvá-
vají. „Být spolu“, eventuálnì opak, zde chápeme v prvoplánovém slova
smyslu, tedy být fyzicky pøítomen na dosah.

Hádku, støet mezi partnery, lze vnímat jako záležitost ojedinìlou, ale
i jako jeden z pøíznakù krize mezi nimi. Záleží na obsahu, intenzitì,
následném zpracování. Krizi tvoøí øetìz konfliktù mimo jiné se projevují-
cí hádkami. Jejich dùsledky jsou v lepším pøípadì postupnì stabilizovány,
v horším pøípadì vedou k rozvratu manželství. Termín stabilizace je zvo-
len úmyslnì jako vhodnìjší než termín vyøešení. Spor v rámci konfliktu ne-
musí totiž být vyøešen ve smyslu naprosté nápravy. Mùže dojít jen k jeho
tøeba i èásteèné pacifikaci a usmíøení pùvodnì pohádaných partnerù.
I v manželství mùže mít svoji platnost všeobecnì známý zdravotnický
vtip: Když se po padesátce (nìkteøí uvádìjí i po ètyøicítce) ráno probudíš
a nic tì nebolí, tak jsi mrtvý. Lze ho pozmìnit: Když se pár let po svatbì
probudíš a nevzpomeneš si na nìjaký manželský konflikt, pak jsi nejspíš
vdovec (vdova).

V této souvislosti je možné vzpomenout na schéma klasického øeckého
dramatu. Prvním krokem je expozice, tj. uvedení hlavních postav a základ-
ního problému. Následuje první støet zájmù a myšlenek – kolize. Ta smìøuje
k dramatickému vyvrcholení, což je krize. Po té následuje dramatické roz-
uzlení dìje – katastrofa – a dílo konèí oèistnou katarzí. Podobnost s „dra-
matem hádky“ není náhodná. Ostatnì etymologicky „krisis“ znamená
rozsouzení, soud.

Podobností je samozøejmì víc. Termín krize obsahuje prvek vývoje, dy-
namiky stavu. Je vyvrcholením nìèeho problematického. Pacient (syno-
nymem zde mùže být vztah) ji buï pøekoná a uzdraví se, nebo nepøekoná
a zemøe. Rèení „co tì nezabije, to tì posílí“ naznaèuje, že z krizí (hádek)
mùžeme vyjít posíleni. Pravidlo to ovšem není. Znám je i termín chronická
krize: špatný stav nevalného zdraví i psychické kondice. Podobnì chro-
nické hádky snižují pocit životní spokojenosti. Katarzi nepøinášejí buï vù-
bec, nebo jen nedostateènì. Možná je i jakási pseudokatarze ve smyslu
hry popsané Ericem Bernem: „To je hrozné, viïte?“ Problém není léèen,
jen ventilován a hodnocen jako mimoøádnì zlá vìc. Dùraz takové prezen-
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